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Предисловие  к первому изданию 

Мне представляется, что мое звание профессора Оксфорд-

ского университета обязывает меня не только читать лек-

ции в Оксфорде, но и руководить, насколько это возмож-

но, путешественниками в Италии.

Предлагаемые здесь заметки написаны так, как я напи-

сал бы их для кого-нибудь из друзей, спросивших у меня, 

на что в первую очередь следует обратить внимание, имея 

ограниченное количество времени; и я надеюсь, что они 

смогут принести пользу, если будут прочитаны в тех местах 

или перед теми произведениями, которые в них описыва-

ются. Но позвольте мне прежде всего дать вам практиче-

ский совет. Платите больше вашему проводнику или цер-

ковному сторожу, который будет вас сопровождать. Веро-

ятно, это покажется вам несправедливым по отношению к 

следующему посетителю, но скудной оплатой сторожа вы 

окажете плохую услугу асам, кто явится после вас, ибо не-

избежным результатом будет то, что он станет запирать и 

утаивать все, что только в его силах, дабы получить лишние 

пенни за показ; таким образом, получая от всех понемногу, 

он никому не будет благодарен и выразит нетерпение, если 
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вы более четверти минуты потратите на осмотр каждого 

объекта. В таких условиях будет совершенно невозможно 

рассмотреть что-либо как следует! Заплатите хорошо ваше-

му проводнику и отнеситесь к нему по-дружески; в девяти 

случаях из десяти итальянец будет искренне благодарен за 

деньги и еще более благодарен за вежливое обхождение и 

сторицей воздаст вам истинным усердием и добрым чув-

ством за лишний франк и приветливый взгляд. Не велика 

заслуга быть признательным за деньги!  — пожалуй, поду-

маете вы. А я скажу на это, что скорее пятьдесят человек 

напишут мне письма, полные нежных излияний, чем один 

даст десять пенсов, и я был бы очень благодарен, если бы 

вы заплатили мне по десять пенсов за каждую из этих за-

меток, хотя мне стоило гораздо больше труда, чем вы може-

те предположить, сделать их действительно стоящими этих 

десяти пенсов. 



7

Первое утро

SANTA CROCE

1. Если вы любите старое искусство, то, попав во Флорен-
цию, прежде всего должны познакомиться с произведения-
ми Джотто. Правда, вы можете увидеть их и в Ассизи, но 
мне кажется, что вам незачем останавливаться там. В Падуе 
много работ Джотто, но они относятся лишь к одному пе-
риоду. Во Флоренции же, на его родине, вы найдете его про-
изведения всех периодов и всех типов. Он писал очень ма-
ленькие и очень большие композиции, писал с двенадцати- 
до шестидесятилетнего возраста; над сюжетами, мало 
интересовавшими его, работал небрежно, в другие же вкла-
дывал всю свою душу. Вы, конечно, захотите — и это впол-
не разумное желание — познакомиться сначала с лучшей и 
самой характерной для него работой, увидеть, если возмож-
но, произведение большого размера, созданное в период 

его творческого расцвета и на тему, которая была ему доро-

га. И если эта тема окажется интересной и для вас, вам бу-

дет еще приятнее.

2. Раз вы действительно интересуетесь старым искус-

ством, то должны знать, в чем заключалось могущество 

тринадцатого века. Вы знаете, что характер этой эпохи 

сконцентрирован и нашел самое полное свое выражение в 

ее лучшем короле — св. Людовике. Вы знаете, что св. Лю-
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довик был францисканцем и что францисканцы, для кото-

рых Джотто постоянно исполнял живопись, руководству-

ясь советами Данте, гордились им больше, чем всеми дру-

гими своими царственными братьями и сестрами. И если 

Джотто когда-либо вдохновлялся и приступал к делу с лю-

бовью и благоговением, то, несомненно, это было, когда 

ему приходилось изображать св. Людовика.

Вам известно также, что на него была возложена работа 

по постройке соборной колокольни, ибо в то время он был 

лучшим зодчим, скульптором и живописцем Флоренции и 

все думали, что в целом мире нет равного ему1. Это дело 

было поручено Джотто, когда он находился уже в зрелом 

возрасте (конечно, будучи мальчиком, он не смог бы соз-

дать проект колокольни). Поэтому, когда вы увидите лю-

бую из его композиций, фоном которой служит кампанила 

или иная архитектура того же стиля, то без других доказа-

тельств можете быть уверены, что эта живопись относится 

к его лучшему времени.

Итак, если вы не знаете, с чего начать, и вам будет предо-

ставлена свобода выбора, скажите, что хотите видеть фре-

ску в натуральную величину с изображением колокольни 

на заднем плане, написанную в имеющем большое значе-

ние месте; а если можно будет выбрать и сюжет, то, несо-

мненно, самый интересный святой как для него, так и для 

нас, это св. Людовик.

3. Дождитесь ясного утра, встаньте вместе с солнцем и 

пойдите в Santa Croce с хорошим биноклем в кармане, ко-

торый поможет вам рассмотреть не один шедевр. Идите 
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Прогулки по Флоренции

прямо в капеллу направо от хор («k» в путеводителе Мюр-

рея2). В первую минуту вы не увидите там ничего, кроме 

современного окна со сверкающими стеклами и огненным 

кардиналом, изображенным на одном из них; из-за совре-

менного изготовления окна теряется по крайней мере семь 

восьмых света (и без того недостаточного), при наличии 

которого вы могли бы разглядеть все, что нужно. Подо-

ждите терпеливо, пока не привыкнете к мраку. Потом, на-

сколько возможно, заслоняя глаза от проклятого современ-

ного окна, посмотрите в бинокль направо, на верхнюю из 

двух фигур, находящихся около него. Этот св. Людовик, 

помещенный под рисунком колокольни, — написан Джот-

то или позднейшим флорентийским художником, нуждав-

шимся в работе, — поверх Джотто? Вот первый вопрос, на 

который необходимо будет ответить, прежде чем вы стане-

те рассматривать фреску.

Иногда, впрочем, такой вопрос не возникает. Напри-

мер, эти две серые фрески справа и слева от вас, в нижней 

части стены, целиком восстановлены для большего вашего 

удовольствия в последние два-три года по наполовину 

стершимся линиям Джотто. Но этот св. Людовик? Восста-

новлен он или нет — в любом случае он прекрасен, в этом 

нет сомнения, и мы должны после предварительного зна-

комства с некоторыми добытыми сведениями внимательно 

рассмотреть его.

4. В вашем путеводителе Мюррея сказано, что вся ка-

пелла Bardi della Liberità, в которой вы теперь находитесь, 

расписана фресками Джотто, что они были забелены и их 



10

Джон Рёскин

расчистили только в 1853  году, что они созданы между 

1296 и 1304 годами и изображают сцены из жизни

св. Франциска и что по сторонам от окна находятся изо-

бражения св. Людовика Тулузского, св. Людовика Фран-

цузского, св. Елизаветы Венгерской и св. Клары — «все 

значительно реставрировано и подновлено». Такая реко-

мендация не возбуждает особой охоты рассматривать эти 

фрески; и действительно, сегодня утром, в воскресенье, 

б сентября 1874 года, когда я сидел в капелле за работой, 

два симпатичных англичанина под охраной своего valet 

de place* прошли мимо нее, только на минуту заглянув в 

двери.

Вы, может быть, согласитесь остаться здесь со мной не-

много дольше, дорогой читатель, чтобы постепенно по-

нять, где вы находитесь. А находитесь вы, насколько мне 

известно, в самой интересной и совершенной во всей 

Италии маленькой готической капелле. Нет другой такой, 

относящейся к этой великой эпохе и полностью покры-

той фресками. Арена3, хотя и значительно превосходит ее 

размерами, датируется более ранним временем, а потому 

не является чисто готической и не знакомит нас с Джотто 

в его расцвете. Нижняя капелла в Ассизи совсем не готи-

ческая и тоже расписана Джотто в середине жизни. Здесь 

же перед вами высокая готика с Джотто в его полной си-

ле, и при этом ничто не утрачено в характере общей ком-

позиции.

*  Слуги (фр.). 


